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Fußablage
Footrest | Repose-pieds | Reposapiés | Poggiapiedi

Artikel.-Nr: 18850-00X
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Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage

M
 Nm

Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage

Achtung
Attention
Attention

Vergrößerung
Magnification
Grossissement 

Zusammenbauen
Assemble
Assembler

Schraubensicherung
Thread locking fluid
Freinfilets

Drehmoment
Torque
Torque

Legende/Key/file Légende

Gummi Hammer
Rubber Hammer
Marteau en caoutchouc

Bezeichnung /  
description DIN ISO

Menge  
Quantity  

1 Fußablage links/rechts / Left and right footrest 2

2 Senkopfschraube / Countersunk screw       M6x8 (torx) 7991A2 10642 4

3 Linsenflanschschraube / lens head screw   M5x8 (torx) 7381A2 7381A2 4

4 Silentblock / Silent block     Ø15,0 - h 15,0mm  M5 4

5 Montage Halter/ Mounting bracket 2

6 Senkopfschraube / Countersunk screw       M4x6 (torx) 7991A2 10642 4

7 Silentblock / Silent block     Ø10,0 - h 10,0mm  M4 2

8 Verstärkungshalter links/rechts / Left and right reinforcement holder 2

9 Silentblock / Silent block     Ø20,0 - h 10,0mm  M6 4

10 Passscheibe / Shim washer     h 1,0mm 4

11 Passscheibe / Shim washer     h 0,5mm 4

12 Passscheibe / Shim washer     h 0,2mm 4

13 Lackschutzfolie / protection film 20cm

14 Schraubensicherung / Thread locking fluid 1

15 Moos Gummi / Foam rubber 20cm

DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
EN The colors are for illustrating purposes only.
FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.
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Anziehreihenfolge: zuerst die in Fahrtrichtung vordere Schraube anziehen. 
Tightening sequence: first tighten the front screw in the direction of travel.
Ordre de serrage : serrer d‘abord la vis avant dans le sens de la marche.
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Verstärkungshalter und Silentblocs lose vormontieren.  Anliegende Teile mit Lackschutzfolie oder Moosgummi schützen. 
Achtung : Bei der Montage müssen die äußeren Silentblöcke        gleichmäßig, mit geringem Druck, auf den Zündspu-
lenabdeckungen aufliegen. Den Abstand können Sie unter Zuhilfenahme der verschiedenen Passscheiben anpassen.
Loosely preassemble reinforcement bracket and silente.  Protect adjacent parts with paint protection film or foam rubber.
Attention : During assembly, the outer silentblocs       must rest evenly, with slight pressure, on the ignition coil cover. 
You can adjust the distance using the various shims.
Pré-assembler sans serrer le support de renforcement et le silente.  Protégez les parties adjacentes avec un film de 
protection de la peinture ou du caoutchouc mousse.
Attention : Lors du montage, les silent blocs       extérieurs doivent reposer uniformément, avec une légère pression, sur 
le couvercle de bobine d‘allumage. Vous pouvez régler la distance à l‘aide des différentes cales.
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Montieren Sie die Blenden der Ansaugstutzen in umgekehrter Reihenfolge (Schraubensicherung).
Assemble the covers of the intake manifolds in reverse order (Thread locking fluid).
Assemblez les couvercles des collecteurs d‘admission dans l‘ordre inverse (Freinfilets).


